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The purpose of this study was to reconstruct the Early Japanese Christian
linguistics from the point of view of the Christians of the time by elucidating the grammatical and
lexical studies that formed the basis of the Christian linguistics. The method taken was to
designamte their European sources, and contrasting the original texts with the Christian documents.
We have digitized the lberian peninsular grammars that had a strong influence on the Christian
grammars, and have constructed and published a world accessible database on the ww (https:
//joao-roiz.jp/LGR1/).

We have found a new edition of the Japanese-Portuguese Dictionary in the National Library of Brazil
(2018), conducted a thorough study on it, organized an international symposium (February 2020), and

published the results in March 2020.
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